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5. Agar yana asabimga tegishda davom etsang, nazoratchini chaqiraman. 

(Tahdid) 

Bu kabi misollarni koʻplab keltirish mumkin. Sababi nutq aktlaridan 

hayotimiz davomida toʻxtovsiz foydalanamiz. Chunki u muloqotning asosiy 

tamoyilidir. Uning turlari va tarmoqlari bilan yaqindan tanishib chiqish esa 

muloqot qilishda paydo boʻlishi mumkin boʻlgan noqulayliklarni oldini olishda 

muhim rol oʻynaydi. 

Xulosa sifatida shuni ta’kidlash mumkinki, tilshunoslikda nutq aktlarini 

tadqiq qilish doimo dolzarb masala sifatida qaraladi va shu bilan birga nutqiy 

aktning yuzaga kelishi, ayniqsa lingvopragmatik xususiyatlarini bilish muhim 

ahamiyat kasb etadi. Nutqiy akt va uning bosqichlarini, jumladan nutqiy ta’sir etish 

aktni tadqiq etish tilning ifodalanishi va anglash imkoniyatlarini kengroq ochishda 

muhim omil bo‘lib xizmat qiladi. Bundan tashqari bu sohani chuqur o‘rganish turli 

xil badiiy asarlar va she’riy misralarni asl ma’nolarini to‘gri anglashda ham kerakli 

bilim hisoblanadi. 
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Til jamiyatda kishilar o‘rtasidagi munosabatni taʼminlaydi, maʼlum 

axborotlarni yetkazadi. Shuningdek, kishi ruhiyatiga taʼsir etadi, estetik zavq 

beradi va madaniy taraqqiyot bilan bog‘liq holda rivojlanib boradi. Zero, “Til xalq, 
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millat ruhining betakror va hech bir zamon xira tortmas ko‘zgusidir. Har bir tilda 

shu til egasi bo‘lgan millatning saʼjiyasi, ruhiyati aks etadi”.[5; 11.] 

Biz ushbu maqolada takroriy so‘z va uslubiy vosita bo‘lgan badiiy 

takrorlarning o‘ziga xos semantik va stilistik xususiyatlari hamda o‘zbek 

tilshunosligida tadqiq etilishi haqida fikr yuritamiz. 

Inson uchun qanday talaffuz qilish to‘g‘riligidan ko‘ra, ko‘proq qanday 

talaffuz qilish qulay va osonligi muhimroq. Tildagi fonetik takrorlar esa o‘sha 

osonlikni va ravonlikni taʼminlaydi. Takror haqida gap borar ekan, lug‘aviy-nutqiy 

hodisa bo‘lgan takror (takroriy so‘z)ni badiiy usul, badiiy sanʼat turi bo‘lgan 

takrordan farqlash lozim bo‘ladi. Takroriy so‘z leksema xarakteriga ega bo‘lib, 

asosan, nominativ vazifa bajaradi va nutqda biror voqea-hodisa, harakatning 

miqdoriy ko‘pligini anglatadi: kula-kula so‘zladi, to‘da-to‘da bo‘lib keldi, ishlay-

ishlay charchadi. Takroriy so‘z o‘zbek tilshunosligida Z.O‘rinboyev va 

M.Bo‘ronovalar tomonidan maxsus tadqiq qilingan. [2, 6.] 

Takroriy so‘zlarni o‘rganishga bag‘ishlangan tadqiqotlarda takroriy so‘zlarni 

badiiy-uslubiy takrorlardan farqlashga oid fikrlar uchraydi. Masalan, Z.O‘rinboyev 

bu masalaga oid kuzatishlarini yakunlab chizmaga tushirar ekan takroriy so‘zni 

badiiy-uslubiy takrordan farqlaydi va unga tavtologiya, pleonazm, parallellar 

(parallelizm), qofiya (rifma) va radif kirishini taʼkidlaydi. Z.O‘rinboyev 

tadqiqotida tildagi takror hodisasi (reduplikatsiya), uning ko‘rinishlari, takroriy 

so‘zlarning o‘ziga xos xususiyatlari, ularning o‘xshash va farqli tomonlari 

o‘rganilgan. Ushbu tadqiqotda o‘zbek tilidagi takroriy so‘zlar leksik va morfologik 

sathlarda keng tahlil qilingan. M.Bo‘ronova tomonidan o‘zbek tilidagi takroriy 

so‘zlar ingliz tilidagi ana shunday material bilan qiyoslangan holda o‘rganilgan. 

[2.] 

Takroriy so‘z bilan takrorlash usuli kommunikativ vazifasi, maʼno va 

strukturasi, matnda qo‘llanish xususiyatlariga ko‘ra farqlanadi. Takroriy so‘z 

leksema, yaʼni bitta so‘z yonma-yon qaytariladi, takrorlanadi. Takroriy so‘z aynan 

bir so‘zning ikki bor talaffuz qilinishidan yuzaga keladi, bunday so‘zlar orasiga 

defis qo‘yiladi, talaffuzda yengil pauza bilan ajraladi. Takroriy so‘z ham badiiy 

tilda maʼlum uslubiy vazifa bajaradi, ammo bu tip so‘zlarning asosiy vazifasi 

miqdoran ko‘plik ifodalovchi so‘z shaklini yuzaga keltirish va uning nomi bo‘lib 

kelishidir. 

Badiiy takror, yaʼni badiiy usul, badiiy sanʼat sirasidagi takrorlar nutq 

(matn)da turli o‘rinlarda keladi. Badiiy takror vazifasida tovush, so‘z, so‘z 

birikmasi, maʼlum ibora, gap, hatto butun bir misra (misralar) kelishi mumkin. 

Badiiy takror nutqda badiiy-uslubiy, emotsional-ekspressiv, badiiy-estetik, 

obrazlilik vazifalarini o‘taydi. Takroriy so‘z o‘z xarakteriga ko‘ra leksema (so‘z)ga 

yaqin turadi, takror esa sintaktik va frazeologik birliklarga mansubdir va boshqalar. 

Badiiy asarda qo‘llangan til birliklari boshqa uslublardagiga nisbatan 

emotsional-ekspressivligining yuqoriligi, uslubiy vazifa bajarishi bilan farqlanib 

turadi. Bu badiiy asar matnidagi badiiy tasviriy vositalarning o‘ziga xos semantik-
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stilistik xususiyatlarini keltirib chiqaradi. Takror badiiy asarda ko‘p qo‘llanadigan 

uslubiy vositalardan biridir.  

“Takror – stilistik ko‘rinishlardan biri bo‘lib, bir so‘zni yoki bir necha so‘zni, 

baʼzan esa maʼlum satrni atayin qaytarish”. [1; 162.] Takror hamma uslublarda 

ham qo‘llanadi. “Chunki har bir uslubda maʼnoni taʼkidlab, alohida ajratib, baʼzan 

bo‘rttirib ko‘rsatishga maʼlum o‘rinlarda diqqatni jalb qilishga ehtiyoj bor. Bu 

ehtiyojni qondirish uchun ko‘pchilik tomonidan oson qabul qilinadigan, fikr 

yuritilayotgan sohada yoki kundalik turmushda faol ishlatiladigan til birliklari 

takroriy qo‘llanadi”. [4; 54.] 

S. Karimov badiiy til (matn)ning lisoniy belgilarini tadqiq qilar ekan, takror 

hodisasining mohiyati yuzasidan quyidagi fikrlarni bildiradi: “Takrordan boshqa 

funksional uslublarda ham foydalanishni inkor etmagan holda, uning qo‘llanish 

doirasi badiiy uslubda jiddiy ravishda kengayib borishini taʼkidlash o‘rinli bo‘ladi. 

Badiiy asarda, barcha stilistik vositalarda bo‘lgani kabi, takrorning zimmasiga ham 

nutqiy vositalarga xos emotsional bo‘yoq, alohida ohang, joziba berish vazifasi 

yuklanadi. Shuning uchun ham ijod jarayonida ularga murojaat qilish 

qalamkashdan maxsus tayyorgarlikni talab qiladi va ana shunday ijodiy mehnat 

mevasi bo‘lgan takrorlargina badiiy uslub uchun chinakam stilistik usul sifatida 

xizmat qiladi”. [4; 67.] 

Badiiy takrorlar emotsional-ekspressivligi, stilistik xususiyatlari, badiiy-

estetik qimmati, obrazliligi bilan farqlanib turadi, ijodkorning o‘ziga xos uslubini 

keltirib chiqaradi. Аyniqsa, poetik nutqda takrorning o‘ziga xos stilistik 

xususiyatlari mavjud bo‘lib, bu sheʼriyatda o‘ziga xos ohangdoshlikni namoyon 

qiladi, taʼsirchanlikni oshiradi va musiqiylikni ta’minlaydi. 

Holbuki, badiiy adabiyot tilida uchraydigan takror usuli ham umumiy badiiy 

sanʼatlarning, badiiy matnning funksional va xarakterli belgilaridan biridir. 

Takrorni yuzaga keltiruvchi, u uchun lisoniy-moddiy asos rolini o‘tovchi lisoniy 

birliklar aktuallashgan til vositasi jumlasiga kiradi. Taniqli uslubshunos 

M.Yo‘ldoshev taʼkidlaganidek: “Lingvopoetik tahlilda badiiy matnda poetik 

aktuallashgan til vositalarini aniqlash ham muhim tamoyillardandir. Bunday 

vositalarning lingvistik va badiiy mohiyatini ochib berish orqali badiiy 

mazmunning shakllanishi va ifodalanish mexanizmlarini aniq tasavvur qilish 

mumkin”. [3; 156.] 

Badiiy takrorni fonetik, leksik va grammatik takrorlarga ajratib o‘rganish 

mumkin. Bunday takrorlar badiiy matnda quyidagicha uslubiy vazifa bajarishga 

xizmat qiladi:  

– Ohangdoshlikni taʼminlaydi, taʼsirchanlikni oshiradi, majoziy maʼno 

yuklaydi, tasvirning ifodaliligini taʼminlaydi, mazmun va shakl uyg‘unligini hosil 

qiladi. 

– Taʼkid, so‘roq, iltimos maʼnolarini kuchaytiradi, tasvirni teranlashtiradi va 

musiqiylikni yuzaga keltiradi. 

– Аytiladigan fikr, maqsadni qayta-qayta uqtirishga xizmat qiladi. 

– Badiiy matnning o‘ziga xosligini taʼminlaydi.  
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Takror poetik nutqda qadimdan ko‘p qo‘llangan badiiy tasviriy vosita. Takror 

xalq og‘zaki ijodi va o‘zbek mumtoz adabiyotida ham faol qo‘llanib, maʼlum 

semantik-stilistik vazifani bajarib kelgan.  

Takror sanʼati va takror uslubiy vositasini o‘rganish yuzasidan o‘zbek 

tilshunosligida bir qancha tadqiqotlar amalga oshirilgan bo‘lsa-da, badiiy asar 

matnida, poetik nutqda qo‘llangan takrorning uslubiy xususiyatlarini keng va 

fundamental ravishda tadqiq qilish bugungi o‘zbek lingvostilistikasining dolzarb 

muammolaridan biridir.  
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teachers are used to teach students a new language through language classes and 
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structure of words in lexicology. 
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